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ی یا ہ چ ک ت یکڑل یس یٹوھ ج ۔یھ ف رود ےن س پ ےلصا یا ر پ ک چ رارسار ید زی ۔یھک
•••

It was a little girl who first saw the mysterious shape in
the distance.
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ج ی ےس  ہ  چ ہو ی ی ز ق   یر  ب آ  ئ  اُ ،ی ن س ید ے ک اھک یا ہو ہ ک ح  ما ت ہل ۔یھ
•••

As the shape moved closer, she saw that it was a
heavily pregnant woman.

3



ش ہ ےتامر ب ہو نکیل ےئو ہ ۔یئگ بیرق ےک تروع ساُ یکڑل رداہ ےنپا ےسا ںیم
پ چ انھکر سا چ ۔ےیہا ف ےن ںوگول ےک یکڑل یٹوھ ہ ۔ایک ہلصی ےک سا روا ےسا م

چب ۔ےگ ںیھکر ظوفحم وک ے
•••

Shy but brave, the little girl moved nearer to the
woman. “We must keep her with us,” the little girl’s
people decided. “We’ll keep her and her child safe.”
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ب اھدگ چ یا ںام یک ساُ روا ہ تاس ک نز روا ےہر ھ خم ےیل ےک ےنہر ہد ےقیرط فلت ہآ ۔ےھکیس ہآ ہتس ب ےلاو ےنہر درگ درا ےک ناُ ہتس قا ب رھگ ی ٹ یھ ہ کیھ ۔ےئگ و
•••

The donkey child and his mother have grown together
and found many ways of living side by side. Slowly, all
around them, other families have started to settle.
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ز! گل رو ا پ !و نا  ل ی ا ک !و بم آ ےل ل ب !و چ پ ہ ی ہ اد و ن لاو ے ت ا اھ ز ۔ گل رو ا و
•••

The child was soon on its way. “Push!” “Bring blankets!”
“Water!” “Puuuuussssshhh!!!”
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گ د ن ےھ پا ے ن م ی ا ک ں کا و ی ل ا روا ا پ ن ے ک  وھ ئ ہ ے و ئ ب ے چ ے ل ےک  ی ے فا  وس ک س ر ت ے
ہ و ئ پ ے یا ا د ہو ۔ نو و ید ں ت ر ک یا  ک د  سو ر ک ے گ و وھ ر ت ر ے ہ پ روا ے ھ یا ر ک
د سو ر ک ے ب و ہ ت ز  گ ےس رو ےل گل  لا ی ا ۔

•••

Donkey found his mother, alone and mourning her lost
child. They stared at each other for a long time. And
then hugged each other very hard.
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ج نکیل ناُ ب چب ےن ںوہ ید وک ے ہ ناریح ےن یسک رہ اھک پ رک و فرط یک ےھچی
! چ نالھ یا ۔یئاگل گ اھدگ ک

•••

But when they saw the baby, everyone jumped back in
shock. “A donkey?!”
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خآ وک ےھدگ ت مولعم راک ر نرک ایک ےساُ با ہک اھ ۔ےہ ا
•••

Donkey finally knew what to do.
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س ب ل  و ب گ ح ث ک  ر ن ل ے ےگ ہ ۔ ن م ک ے ہ ک ا ہ ہ م م ا ب روا ں چ ے ک  ح و ف ا ظ ت ےس 
کر یھ ی روا ےگ ں ہ ہ ک ی یر ک ۔ےگ ں چ ل ھ گو و ن ں ک ے ہ ا ل ۔ ی ک ن ی  ہ ہ ام ر ل ے ی ے ب  د
ش وگ ن ہ   ی ب ۔ں قا ک ی چ ن ھ ک ے ہ ا ۔

•••

Everyone began to argue. “We said we would keep
mother and child safe, and that’s what we’ll do,” said
some. “But they will bring us bad luck!” said others.
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ب دا اُ روا ل ک س د ا و س ت ب ہو  ڑو ھ آ ا د م د ی نو و غ ں ئا  ب ت  ےھ ۔
•••

… the clouds had disappeared along with his friend, the
old man.
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خ ےن تروع حرط سا روا پ دو پ الیکا رھ یا ت ناریح ہو ۔ا جع سا ہو ہک یھ بی
چب تاس ےک ے ب سا ہو ۔ےرک ایک ھ پ تا ب ر ت ناریح یھ تاس ےنپا ہو ہک یھ ایک ھ

۔ےرک
•••

And so the woman found herself alone again. She
wondered what to do with this awkward child. She
wondered what to do with herself.
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ب ب رپوا تہ خ وک ےھدگ ۔ےئگ وس ہو نایمرد ےک ںولدا یآ باو ںام یک ساُ ہک ا
ب ب ےساُ روا ےہ رامی  ہر الُ ج روا ےہ ی ج ہو ب ۔۔۔اگا

•••

High up amongst the clouds they fell asleep. Donkey
dreamed that his mother was sick and calling to him.
And when he woke up…
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ل ی ک ن آ  خ ک ر ا اُ ر ی ےس ق ہ ب و ک ل نر پ ا ڑ ک ا ی ہ ا ہ ک س ب ا چ ہ ہ اُ ہو روا ے ک س م ی ا ہ ں ۔ے
•••

But finally she had to accept that he was her child and
she was his mother.
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یا ک ص  ب ح ب ، ڑو آ ےھ د م ن ی گ ے د اُ ےس ےھ پ ےس ہ ا ڑ ک ی چ ی ٹو  پ ی ج ےل ر ا ن ےک ے
ل ی ے ک  ہ ا ۔

•••

One morning, the old man asked Donkey to carry him
to the top of a mountain.
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ب رگا با چ چ ہ ٹوھ ہر ا ت ات چ رہ و خم زی ہ فلت ب اھدگ نکیل ۔یتو چ ب ہ ب ےس ےڑ ہ اڑ تو ا
پا ہو ہک یٰتح ایگ پ یک ںام ین ی پ ھٹ پ ر ن ارو تآ ہ ب روا ۔ا جوا ب ےن ساُ ہک ےک سا دو تہ
شوک یا ہو نکیل یک ش نا ک ب حرط یک ناس تر ن وا ت رثکا ںام یک ساُ ۔اتکس رک ہ کھ
ج ت روا یتا جآ گن ب ۔یتا قوا ضع ج ےس ساُ ہو تا نا ۔یتاورک ماک ےلاو ںورو

•••

Now, if the child had stayed that same, small size,
everything might have been different. But the donkey
child grew and grew until he could no longer fit on his
mother’s back. And no matter how hard he tried, he
could not behave like a human being. His mother was
often tired and frustrated. Sometimes she made him
do work meant for animals.
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ب ساُ اھدگ تاس ےک یمدآ ےھڑو چ ےنہر ھ ج ایگ ال یئک ےیل ےک ےنہر ےساُ ےن س
س اھدگ ۔ےئاھکیس ےقیرط ج اتھکیس روا اتنُ ب ہو ےس س ب یمدآ اھڑو ہو ۔اتھکیس یھ
یا نہ رک لم روا ےترک ددم یک ےرسود ک ۔ےتس

•••

Donkey went to stay with the old man, who taught him
many different ways to survive. Donkey listened and
learned, and so did the old man. They helped each
other, and they laughed together.
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ک ش ی گد غ روا ی گ ہص د م ےھ ی ب ں ڑ ھ ت چ ا ل گ ا ی ا ی ہو ، ن ہ ہ ی ک ں س ر تک ت ا ن ہو ،ہو اھ ہ ی ک ں س ر تک ا
ت اھ یا ہو ، ن اس ہ ی ہ ں س و تک ت ا اھ یو ہو ، ن اس ہ ی ہ ں س و تک ت ا اھ تا ہو ۔ ن غ ا ہ ہص ک او یا ہ ک
ا ن اُ  ن س پا ے ن م ی ا ک ں ل و ا ت م  ا ک ر م ر ی اد ن م  ی پ ں یھ ن ک ا ۔

•••

Confusion and anger built up inside Donkey. He
couldn’t do this and he couldn’t do that. He couldn’t be
like this and he couldn’t be like that. He became so
angry that, one day, he kicked his mother to the
ground.
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گ د ھ ٹاُ ا اُ روا اھ ن س یا ے ک ب  ڑو آ ےھ د م ک ی اُ و ک س ط ی ر ف ن  ی چ ے  گ  وھ ر ت ہ ے و ئ ے
ید اھک اُ ۔ ن س اُ ے ب س ڑو آ ےھ د م ک ی آ ی ن وھک م ں ی ید ں ت اھک اُ و یا ےس ک اُ  م ی ک د ک ی ر ن

ن ظ آ ر ئ  ی ۔
•••

Donkey woke up to find a strange old man staring
down at him. He looked into the old man’s eyes and
started to feel a twinkle of hope.
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ب اھدگ ش تہ ت ہدنمر ب ےن ساُ ۔اھ ش انگاھ ج ،ایک عور ت انت ج روا زی ب ہو رود انت گاھ
ت اتکس ۔اھ

•••

Donkey was filled with shame. He started to run away
as far and fast as he could.
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قو تاس ےک ت ب ےن ساُ ھ ب انگاھ ہ تار ،ایک دن چ و ت یک ت ایگ وھک اھدگ روا یھ ۔اھ
ہ نا ہو ؟اہ ی یارس رس ںیم ےریھد ہ ۔ا پاو زاوآ ؟اہ ی نوگ س ج ت الیکا ہو ۔ی خ اھ وک دو
یا یگ ک یا ہو ےک رک لوگ حرط یک دن ن درد روا یرہگ ک ن کا ی ۔ایگ وس ںیم دن

•••

By the time he stopped running, it was night, and
Donkey was lost. “Hee haw?” he whispered to the
darkness. “Hee Haw?” it echoed back. He was alone.
Curling himself into a tight ball, he fell into a deep and
troubled sleep.
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